
62

Тема II. дом и КварТира 住房

урок 1. я живу в Пекине 我住在北京

       1. 听一听、读一读
zài zhōng guó zài bái é luó sī
在 中 国、 在 白 俄 罗 斯
zài běi jīng zài míng sī kè
在 北 京、 在 明 斯 克
zài cháng ān jiē zài dú lì dà jiē
在 长 安 街、 在 独 立 大 街
zài wǒ jiā zài nǎi nai jiā
在 我 家、 在 奶 奶 家
zài xué xiào zài gōng yuán
在 学 校、 在 公 园

2. 看一看、说一说

chéng  shì
城 市dōng cháng ān jiē hào

东 长 安 街 5 号

gōng yuán
公 园

guǎng chǎng
广 场
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běi jīng míng sī kè shàng hǎi jiē hào
北 京、 明 斯 克、 上 海、 街、 号、
guǎng chǎng gōng yuán chéng shì
广 场、 公 园、 城 市

zhù
住 жить

lí
离 от

xiàn zài
现 在 сейчас

zài
在 в, на

yuǎn
远 далеко

nǎr
哪 儿 где

ān dōng xiàn zài zhù zài nǎr
安 东 现 在 住 在 哪 儿？
běi jīng hé shàng hǎi shì nǎr de chéng shì
北 京 和 上 海 是 哪 儿 的 城 市？
míng sī kè shì nǎr de chéng shì
明 斯 克 是 哪 儿 的 城 市？

gōng yuán lí guǎng chǎng yuǎn ma
公 园 离 广 场 远 吗？
tā jiā zài dōng cháng ān jiē jǐ hào
她 家 在 东 长 安 街 几 号？

běi jīng
北 京

shàng hǎi
上 海

míng sī kè
明 斯 克
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3. 学一学

Адрес 地址 dìzhǐ
Когда мы называем свой адрес, сначала нужно 
указать город, затем улицу, номер дома и номер 
квартиры. Например:

wǒ de dì zhǐ shì míng sī kè
我 的 地 址 是 明 斯 克

shì zhōng yāng lù hào
市 中 央 路 106 号。

Мой адрес — город Минск,  
улица Центральная, дом 106.

tā de dì zhǐ shì běi jīng shì
他 的 地 址 是 北 京 市

xué yuàn lù hào
学 院 路 65 号。

Его адрес — город Пекин,  
улица Университетская, дом 65.

4. 学一学

Обратите внимание на порядок слов в китайском 
предложении:

Кто + 住在 zhù zài + место
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Например:

tā zhù zài běi jīng
他 住 在 北 京。

Он живёт в Пекине.

wǒ zhù zài míng sī kè
我 住 在 明 斯 克。

Я живу в Минске.

5. 读一读、问一问

wǒ zhù zài běi jīng nǐ zhù zài nǎr
我 住 在 北 京。 —— 你 住 在 哪 儿？

ān dōng zhù zài zhōng guó
安 东 住 在 中 国。 —— ......？

wǒ péng you zhù zài shàng hǎi
我 朋 友 住 在 上 海。

mǎ lì zhù zài bái é luó sī
玛 丽 住 在 白 俄 罗 斯。

nǎi nai zhù zài míng sī kè
奶 奶 住 在 明 斯 克。
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6. 看一看、问一问

nǐ zhù zài nǎr   wǒ zhù zài běi jīng
你 住 在 哪 儿？ —— 我 住 在 北 京。

luò yáng
洛 阳

hā ěr bīn
哈 尔 滨

北京

上海

明斯克
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